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Vodováha s digitálním úhloměrem / CZ

 Vodováha s digitálnym uhlomerom / SK 
Digitális szögmérő / HU
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III. Charakteristika
Digitální úhloměr  Extol Premium 8823500 je určen k mě-
ření a přenášení úhlů. Součástí přístroje jsou i vodováhy 
pro vodorovné a svislé vyrovnání.

IV. Bezpečnostní pokyny
•	 Před použitím si pozorně přečtěte návod k použití 

a řiďte se jeho pokyny
•	 Při manipulaci s digitálním úhloměrem se vyvarujte 

kontaktu s jeho ostrými hranami a  dbejte na šetrné 
zacházení s přístrojem, nebot‘ při jeho nárazu či upuš-
tění hrozí poškození měřících funkcí či displeje

•	 Úhloměr nevystavujte vlhkosti ani jiným povětrnost-
ním  vlivům.

V. Charakteristika
Vrtací kladivo EXTOL Premium PHD 3 SP F je určeno pro 
práce se stavebními materiály jako jsou cihly, beton, 
kámen a dřevo. Díky čtyřem nastavitelným funkcím 
umožňuje vrtání s příklepem nebo bez příklepu, sekání 
a možnost nastavení sekáče do požadované polohy 
pro sekání. Výrobek není určen pro průmyslové použití 
a práce v komerční sféře.

VI. Součásti a ovládací 
prvky
1.	 Sklopné rameno
2.	 Kryt kloubu
3.	 Rameno základny
4.	 Tlačítko „ZAP/VYP“ („ON/OFF“)

CZextol premium 2

Úvod

Vážený zákazníku,
děkujeme za důvěru, kterou jste projevili značce Extol Premium zakoupením tohoto výrobku.

Výrobek byl podroben zevrubným testům spolehlivosti, bezpečnosti a kvality předepsaných normami a před-
pisy Evropské Unie. S jakýmikoli dotazy se obraťte na naše zákaznické a poradenské centrum:

www.extol.cz
Fax: +420 225 277 400
Tel.: +420 222 745 130
Výrobce: Madal Bal a. s., P. O. Box 159, 76001 Zlín-Příluky, Česká republika.
Datum vydání: 17. 9 2010

  

CZ

II. Rozsah dodávky

Digitální úhloměr	 1x
Návod k použití	 1x
Baterie	 1x

I. Technické údaje

Typové číslo	 8823500
Rozsah měření	 0°-220°
Přesnost měření

Úhel	 ±0,5°
Vodováha	 ±0,057° (1 mm/m)

Nejmenší zobrazovaná jednotka	 0,1°
Provozní teplota	 0°C až +50°C
Skladovací teplota	 -20°C až +85°C
Baterie	 1 x 9 V
Typ baterie	 6F22
Pracovní životnost 
(alkalicko-manganové baterie)	 okolo 50 hod.
Automatické vypnutí přibližně po	5 min.
Délka 	 380 mm
Hmotnost	 0,56 kg
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5.	 Tlačítko funkce pro odečtení úhlu zkosení („MTR“)
6.	 Tlačítko funkce pro uložení  

naměřené hodnoty úhlu („HOLD“)
7.	 Displej
7a.	 Naměřená hodnota
7b.	 Signalizace slabé baterie („LOW BAT“)
7c.	 Signalizace aktivní funkce („MTR“)
7d.	 Signalizace aktivní funkce („HOLD“)
8.	 Vodováha pro vodorovné vyrovnání
9.	 Vodováha pro svislé vyrovnání
10.	 Kryt úložného prostoru baterie
11.	 Přikládací hrana

VI. Příprava k práci
Vkládání baterie (Obr.2)
1.	 Odšroubujte šrouby krytu úložného prostoru baterie 

a kryt vyjměte (Obr.1, pozice 10).
2.	 Baterii připojte ke konektorům pro napájení dle 

odpovídající polarity.
3.	 Baterii vložte přes proužek textilu do úložného prostoru
4.	 Kryt úložného prostoru vraťte zpět a přišroubujte.

Obr.2

VII. Zapnutí/vypnutí
Úhloměr zapněte/vypněte stiskem tlačítka „ZAP/VYP“ 
(„ON/OFF“) (Obr.1, pozice 4).

Poznámka:
Úhloměr se automaticky vypne po 5 minutách od posled-
ního měření či aktivace kteréhokoli tlačítka.
 

VIII. Popis práce

 Upozornění
Ramena úhloměru udržujte čistá. Nečistoty vedou k chy-
bám měření.

Obr.3a

Obr.3b

CZCZ

MĚŘENÍ ÚHLŮ (Obr.3a)
Ramena digitálního úhloměru přiložte k měřenému úhlu. 
Hodnota zobrazená na displeji (Obr.1, pozice 7) odpovídá 
úhlu A mezi rameny úhloměru. Pro zachování hodnoty 
změřeného úhlu na displeji a jeho pohodlnějšího odečtení 
stiskněte tlačítko „HOLD“ (Obr.1, pozice 6) – aktivace zacho-
vání hodnoty změřeného úhlu na displeji je na displeji signa-
lizována rozsvíceným nápisem „HOLD“. Naměřenou hodnotu 
z displeje odstraňte opětovným stiskem tlačítka „HOLD“.

Funkce MITRE („MTR“)
Funkci MITRE lze aktivovat stiskem tlačítka „MITRE“(Obr.1 
pozice 7c).Aktivní funkce MITRE je signalizována svítícím 
nápisem „MTR“ na displeji úhloměru. Funkce MITRE 
zobrazí velikost úhlu, který je zapotřebí nastavit na 
pokosové pile či jiných obráběcích strojích. Viz. (obr.4)

Obr.4

A

Při vypnuté funkci MITRE se zobrazí úhel A –úhel mezi 
rameny úhloměru
Při zapnuté funkci MITRE se zobrazí úhel,pod kterým je 
potřeba vést linii řezu tak, aby prkna po řiložení k sobě 
odříznutými konci svíraly požadovaný úhel A.

PŘENÁŠENÍ ÚHLŮ
1.	 Ramena úhloměru nastavte do požadovaného úhlu 

(Obr.3a)
2.	 Nastavený úhel přeneste na obrobek (Obr.3b)

 Upozornění
Při přesném přenášení měřeného úhlu na obrobek dbejte 
na to, aby se ramena vůči sobě nepohnula.

IX. Údržba 
Výměna baterie 

(viz. sekce „VI. PŘÍPRAVA K PRÁCI“)
Baterii vyměňte za novou vždy, když se na displeji objeví 
nápis „LOW BAT“ (Obr.1, pozice 7b), signalizující nízký 
stav nabití baterie.

Čištění
Pravidelně zbavujte povrch úhloměru nečistot navlh-
čenou textilií. Nepoužívejte agresivní čistící prostředky 
ani rozpouštědla. Při čištění zabraňte vniknutí vlhkosti 
do přístroje.

X. Skladování
•	 Úhloměr chraňte před působením povětrnostních vlivů, 

přímým slunečním zářením i jinými tepelnými zdroji. 
•	 Skladujte mimo dosah dětí.
•	 Při uskladnění na delší dobu z úhloměru vyjměte baterii.

 Upozornění
Vybitou baterii vždy z úhloměru vyjměte. V opačném 
případě hrozí jeho nenávratné poškození.

XI. Likvidace odpadu
Po skončení životnosti výrobku je 
nutné při likvidaci vzniklého 
odpadu postupovat v souladu 
s platnou legislativou. Výrobek 
obsahuje elektrické/elektronické 
součásti. Neodhazujte do směsného 
odpadu, odevzdejte zpracovateli 
odpadu nebo na místo zpětného 

odběru nebo odděleného sběru tohoto typu odpadu. 
Provozní náplně (baterie atd.) jsou nebezpečným odpa-
dem. Nakládejte s nimi v souladu s platnou legislativou 
a dle pokynů jejich výrobce.



Úvod
Vážený zákazník,
ďakujeme za dôveru, ktorú ste prejavili značke Extol Premium kúpou tohto výrobku.
Výrobok bol podrobený dôkladným testom spoľahlivosti, bezpečnosti a kvality predpísaných normami a predpismi 
Európskej únie.
S akýmikoľvek otázkami sa obráťte na naše zákaznícke a poradenské centrum:

www.extol.sk
Fax: +421 2 4463 8451
Tel.: +421 2 4920 4752
Výrobca: Madal Bal a. s., P. O. Box 159, 76001  Zlín-Příluky, Česká republika
Dátum vydania: 17. 9. 2010
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XII. Záruční lhůta 
a podmínky
ZÁRUČNÍ LHŮTA
Dne 01.01.2003 vstoupil v platnost zákon Č. 136/2002 
Sb. ze dne 15.03.2002, kterým se mění zákon Č. 40/1964 
Sb. a zákon Č. 65/1965 Sb. ve znění pozdějších předpisů. 
Firma Madal Bal a.s. v souladu s tímto zákonem poskytuje 
na Vámi zakoupený výrobek záruku na dobu 2 let od data 
prodeje. Při splnění záručních podmínek (uvedeno níže) 
Vám výrobek během této doby bezplatně opraví smluvní 
servis firmy Madal Bal, a.s.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY
1.	 Prodávající je povinen spotřebiteli zboží předvést 

a řádně vyplnit záruční list. Všechny údaje musí být 
v záručním listě vypsány nesmazatelným způsobem 
v okamžiku prodeje zboží.

2.	 Již při výběru zboží pečlivě zvažte, jaké funkce 
a činnosti od výrobku požadujete. To, že výrobek 
nevyhovuje Vašim pozdějším technickým nárokům, 
není důvodem k jeho reklamaci.

3.	 Při uplatnění nároku na záruční opravu musí být 
zboží předáno s řádně vyplněným originálem záruč-
ního listu nebo jiným dokladem o koupi.

4.	 V případě reklamace musí být zboží předáno v čistém 
stavu, zbaveno prachu či špíny a zabaleno nejlépe 
v originálním obalu tak, aby při přepravě nedošlo 
k poškození. V zájmu přesné diagnostiky závady 
a jejího dokonalého odstranění spolu s výrobkem 
zašlete i jeho originální příslušenství.

5.	 Servis nenese odpovědnost za zboží poškozené pře-
pravcem.

6.	 Servis dále nenese odpovědnost za zaslané příslu-
šenství, které není součásti základního vybavení 
výrobku. Výjimkou jsou případy, kdy příslušenství 
nelze odstranit z důvodu vady výrobku.

7.	 Záruka se vztahuje výlučně na závady způsobené 
vadou materiálu, výrobní montáže nebo technologií 
zpracování.

8.	 Tato záruka není na újmu zákonným právům, ale je 
dodatkem k ním.

9.	 Záruční opravu je oprávněn vykonávat výhradně 
autorizovaný servis značky Extol.

10.	 Výrobce odpovídá za to, že výrobek bude mít po 
celou záruční lhůtu vlastnosti a parametry uvedené 
v technických údajích, při dodržení návodu na použití. 
Zároveň si vyhrazuje právo na konstrukční změny bez 
předchozího upozorněni.

11.	 Nárok na záruku zaniká, jestliže:
a)	 výrobek nebyl používán a udržován podle návodu 

k obsluze.
b)	 byl proveden jakýkoliv zásah do konstrukce stroje 

bez předchozího písemného povolení vydaného 
firmou Madal Bal a.s. nebo smluvním servisem.

c)	 výrobek byl používán v jiných podmínkách nebo 
k jiným účelům, než ke kterým je určen.

d)	 byla některá část výrobku nahrazena  
neoriginální součásti.

e)	 k poškození výrobku nebo k nadměrnému opo-
třebení došlo vinou nedostatečné údržby.

f)	 výrobek havaroval nebo byl poškozen vyšší moci.
g)	 škody vzniklé působením vnějších mechanic-

kých, teplotních či chemických vlivů.
h)	 vady byly způsobeny nevhodným skladováním, 

či manipulací s výrobkem.
i)	 výrobek byl používán (pro daný typ výrobku)  

v agresivním prostředí např. prašném, vlhkém.
j)	 výrobek byl použit nad rámec přípustného  

zatížení.
k)	 bylo provedeno jakékoliv falšování záručního 

listu nebo dokladu o koupi.
12)	 Výrobce neodpovídá za vady výrobku způsobené 

běžným opotřebením nebo použitím výrobku k jiným 
účelům, než ke kterým je určen.

13)	 1)Záruka se nevztahuje na položky, u kterých lze oče-
kávat opotřebeni v důsledku jejích normální funkce 
(např. lakováni atd.)

14)	 Poskytnutím záruky nejsou dotčena práva kupujícího, 
která se ke koupi věci váží podle zvláštních právních 
předpisů

ZÁRUČNÍ A POZÁRUČNÍ SERVIS 
Nejbližší servisní místo najdete na webových stránkách 
www.extol.cz nebo si vyžádejte jejich přehled v místě, 
kde jste výrobek zakoupili. Rádi Vám také poradíme na 
zákaznické lince 222 745 130.

.

II. Rozsah dodávky

Digitálny uhlomer	 1x
Návod na použitie	 1x
Batéria	 1x 

I. Technické údaje

Typové číslo	 8823500
Rozsah merania	 0° – 220°
Presnosť merania

Uhol	 ±0,5°
Vodováha	 ±0,057° (1 mm/m)

Najmenšia zobrazovaná jednotka	 0,1°
Prevádzková teplota	 0 °C až +50 °C
Skladovacia teplota	 -20 °C až +85 °C
Batéria	 1× 9 V
Typ batérie	 6F22
Pracovná životnosť 
(alkalicko-mangánové batérie)	 okolo 50 hod.
Automatické vypnutie približne po	 5 min.
Dĺžka 	 380 mm
Hmotnosť	 0,56 kg

SKCZ
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VI. Príprava na prácu
Vkladanie batérie (Obr. 2)
1.	 Odskrutkujte skrutky krytu úložného priestoru baté-

rie a kryt vyberte (Obr. 1, pozícia 10).
2.	 Batériu pripojte ku konektorom pre napájanie podľa 

zodpovedajúcej polarity.
3.	 Batériu vložte cez prúžok textilu do úložného priestoru
4.	 Kryt úložného priestoru vráťte späť a priskrutkujte.

Obr.2

VII. Zapnutie/vypnutie
Uhlomer zapnite/vypnite stlačením tlačidla „ZAP/VYP“ 
(„ON/OFF“) (Obr. 1, pozícia 4).

Poznámka:
Uhlomer sa automaticky vypne po 5 minútach od posled-
ného merania či aktivácie ktoréhokoľvek tlačidla.

VIII. Popis práce

Upozornenie
Ramená uhlomeru udržujte čisté. Nečistoty vedú k chy-
bám merania.

Obr.3a

Obr.3b

MERANIE UHLOV (Obr. 3a)
Ramená digitálneho uhlomeru priložte k meranému 
uhlu. Hodnota zobrazená na displeji (Obr. 1, pozícia 
7) zodpovedá uhlu A medzi ramenami uhlomeru. Pre 
zachovanie hodnoty zmeraného uhla na displeji a jeho 
pohodlnejšieho odčítania stlačte tlačidlo „HOLD“ (Obr. 
1, pozícia 6) – aktivácia zachovania hodnoty zmeraného 
uhla na displeji je na displeji signalizovaná rozsvieteným 
nápisom „HOLD“. Nameranú hodnotu z displeja odstráňte 
opätovným stlačením tlačidla „HOLD“.

Funkcia MITRE („MTR“)
Funkciu MITRE je možné aktivovať stlačením tlačidla 
„MITRE“ (Obr. 1 pozícia 7c). Aktívna funkcia MITRE je 
signalizovaná svietiacim nápisom „MTR“ na displeji 
uhlomeru. Funkcia MITRE zobrazí veľkosť uhla, ktorý je 
potrebné nastaviť na pokosové píle či iných obrábacích 
strojoch. Pozrite (obr. 4)

IV. Bezpečnostné pokyny
•	 Pred použitím si pozorne prečítajte návod na použitie 

a riaďte sa jeho pokynmi
•	 Pri manipulácii s digitálnym uhlomerom sa vyvarujte 

kontaktu s jeho ostrými hranami a  dbajte na šetrné 
zaobchádzanie s prístrojom, pretože pri jeho náraze či 
spadnutí hrozí poškodenie meracích funkcií či displeja

•	 Uhlomer nevystavujte vlhkosti ani iným poveternost-
ným vplyvom.

V. Súčasti a ovládacie 
prvky
1.	 Sklopné rameno
2.	 Kryt kĺbu
3.	 Rameno základne

4.	 Tlačidlo „ZAP/VYP“ („ON/OFF“)
5.	 Tlačidlo funkcie na odčítanie uhla skosenia („MTR“)
6.	 Tlačidlo funkcie pre uloženie nameranej hodnoty  

uhla („HOLD“)
7.	 Displej
7a.	 Nameraná hodnota
7b.	  Signalizácia slabej batérie („LOW BAT“)
7c.	 Signalizácia aktívnej funkcie („MTR“)
7d.	 Signalizácia aktívnej funkcie („HOLD“)
8.	 Vodováha pre vodorovné vyrovnanie
9.	 Vodováha pre zvislé vyrovnanie
10.	 Kryt úložného priestoru batérie
11.	 Prikladacia hrana

SKSK

7b 7c 7d 9 11

1

2
6

7

5

4

7

10

8

3

Obr. 1

7a



extol premium11extol premium 10

XII. Záruční lhůta  
a podmínky
ZÁRUČNÁ LEHOTA
Dňa 01.01.2003 vstúpil v účinnost‘ zákon Č. 136/2002 Sb. 
zo dňa 15.03.2002, ktorým sa mení zákon Č. 40/1964 Sb. 
a zákon Č. 65/1965 Sb. vo znenie neskorších predpisov. 
Firma Madal Bal a.s. v súlade s týmto zákonom poskytuje 
na Vámi zakúpený výrobok záruku dva roky od data 
prodeja. Pri splnenie záručných podmínok (uvedeno 
nížšie) Vám výrobok počas tejto doby bezplatne opraví 
autorizovaný servis firmy Madal Bal a.s.(servisná miesta 
sú na stránkach www.extol.sk).

ZÁRUČNÉ PODMIENKY
1.	 Predávajúci je povinný spotrebiteľovi tovar predviesť 

a riadne vyplniť záručný list. Všetky údaje musia byť 
v záručnom liste vypísané nezmazateľným spôsobom 
v okamihu predaja tovaru.

2.	 Už pri výbere tovaru starostlivo zvážte, aké funkcie 
a činnosti od výrobku požadujete. To, že výrobok 
nevyhovuje Vašim neskorším technickým nárokom, 
nie je dôvodom na jeho reklamáciu.

3.	 Pri uplatnení nároku na záručnú opravu musí byť 
tovar odovzdaný s riadne vyplneným originálom 
záručného listu alebo iným dokladom o kúpe.

4.	 V prípade reklamácie musí byť tovar odovzdaný 
v čistom stave, zbavený prachu či špiny a zabalený 
najlepšie v originálnom obale tak, aby pri preprave 
nedošlo k poškodeniu. V záujme presnej diagnostiky 
poruchy a jej dokonalého odstránenia spolu s výrob-
kom zašlite aj jeho originálne príslušenstvo. 

5.	 Servis nenesie zodpovednosť za tovar poškodený 
prepravcom.

6.	 Servis ďalej nenesie zodpovednosť za zaslané príslu-
šenstvo, ktoré nie je súčasťou základného vybavenia 
výrobku. Výnimkou sú prípady, kedy príslušenstvo 
nie je možné odstrániť z dôvodu chyby výrobku.

7.	 Záruka sa vzťahuje výlučne na závady spôsobené 
chybou materiálu, výrobnej montáže alebo technoló-
giou spracovania.

8.	 Táto záruka nie je na ujmu zákonným právam, ale je 
dodatkom k nim.

9.	 Záručnú opravu je oprávnený vykonávať výhradne 
autorizovaný servis značky Extol.

10.	 Výrobca zodpovedá za to, že výrobok bude mať po 
celú záručnú lehotu vlastnosti a parametre uvedené 
v technických údajoch, pri dodržaní návodu na 
použitie. Zároveň si vyhradzuje právo na konštrukčné 
zmeny bez predchádzajúceho upozornenia.

11.	 Nárok na záruku zaniká, ak:
a)	 výrobok nebol používaný a udržiavaný podľa 

návodu na obsluhu.
b)	 bol vykonaný akýkoľvek zásah do konštrukcie 

stroja bez predchádzajúceho písomného povo-
lenia vydaného firmou Madal Bal s.r.o., alebo 
zmluvným servisom. 

c)	 výrobok bol používaný v iných podmienkach 
alebo na iné účely, než na ktoré je určený.

d)	 bola niektorá časť výrobku nahradená neorigi-
nálnou súčasťou.

e)	 došlo k poškodeniu výrobku alebo k nadmerné-
mu opotrebeniu vinou nedostatočnej údržby.

f)	 výrobok havaroval alebo bol poškodený vyš-
šou mocou.

g)	 škody vznikli pôsobením vonkajších mechanic-
kých, teplotných či chemických vplyvov.

h)	 chyby boli spôsobené nevhodným skladovaním, 
či manipuláciou s výrobkom.

i)	 výrobok bol používaný (pre daný typ výrobku) 
v agresívnom prostredí napr. prašnom, vlhkom.

j)	 výrobok bol použitý nad rámec prípustného 
zaťaženia.

k)	 bolo vykonané akékoľvek falšovanie záručného 
listu alebo dokladu o kúpe.

12.	 Výrobca nezodpovedá za chyby výrobku spôsobené 
bežným opotrebením alebo použitím výrobku na iné 
účely, než na ktoré je určený.

13.	 Záruka sa nevzťahuje na položky, u ktorých je možné 
očakávať opotrebenie v dôsledku ich normálnej funk-
cie (napr. lakovanie atď.)

14.	 Poskytnutím záruky nie sú dotknuté práva kupujúce-
ho, ktoré sa ku kúpe viažu podľa osobitných právnych 
predpisov.

ZÁRUČNÝ A POZÁRUČNÝ SERVIS  
VYKONÁVA DISTRIBÚTOR:
Madal Bal s.r.o.
Stará Vajnorská 37, 831 04 Bratislava
tel.:+421 2 4920 4752, fax: +421 2 4463 8451
E-mail: servis@madalbal.sk

Obr.4

A

Pri vypnutej funkcii MITRE sa zobrazí uhol A – uhol 
medzi ramená uhlomeru
Pri zapnutej funkcii MITRE sa zobrazí uhol, pod ktorým 
je potreba viesť líniu rezu tak, aby dosky po priložení  k 
sebe odrezanými konci zvierali požadovaný uhol A.

PRENÁŠANIE UHLOV
1.	 Ramená uhlomeru nastavte do požadovaného uhla 

(Obr. 3a)
2.	 Nastavený uhol preneste na obrobok (Obr. 3b)

Upozornenie
Pri presnom prenášaní meraného uhla na obrobok dbajte 
na to, aby sa ramená voči sebe nepohli.

IX. Údržba 
Výmena batérie (pozrite sekciu „VI. PRÍPRAVA NA PRÁCU“) 
Batériu vymeňte za novú vždy, keď sa na displeji objaví 
nápis „LOW BAT“ (Obr. 1, pozícia 7b), signalizujúci nízky 
stav nabitia batérie.

Čistenie
Pravidelne zbavujte povrch uhlomeru nečistôt navlhče-
nou textíliou. Nepoužívajte agresívne čistiace prostriedky 
ani rozpúšťadlá. Pri čistení zabráňte vniknutiu vlhkosti 
do prístroja.

X. Skladovanie
• Uhlomer chráňte pred pôsobením poveternostných 

vplyvov, priamym slnečným žiarením i inými  
tepelnými zdrojmi. 

• Skladujte mimo dosahu detí.
• Pri uskladnení na dlhší čas z uhlomeru vyberte batériu.

Upozornenie
Vybitú batériu vždy z uhlomeru vyberte. V opačnom 
prípade hrozí jeho nenávratné poškodenie.

XI. Likvidácia odpadu
Po skončení životnosti výrobku je nutné 
pri likvidácii vzniknutého odpadu postu-
povať v súlade s platnou legislatívou. 
Výrobok obsahuje elektrické/elektronické 
súčasti. Neodhadzujte do miešaného 
odpadu, odovzdajte spracovateľovi 
odpadu alebo na miesto spätného odberu 

alebo oddeleného zberu tohto typu odpadu. Prevádzkové 
náplne (batérie atď.) sú nebezpečným odpadom. Nakladajte 
s nimi v súlade s platnou legislatívou a podľa pokynov ich 
výrobcu.

SKSK
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III. A termék jellemzői
Az Extol Premium 8823500 digitális szögmérő szögek méré-
sére és átvitelére szolgál. Az eszközhöz vízszintezőt is tartal-
maz, a vízszintes és a függőleges irány meghatározásához.

IV. Biztonsági utasítások
•	 A digitális szögmérő első használata előtt figyelmesen 

olvassa el a használati útmutatót, és tartsa be az abban 
megadott utasításokat.

•	 A digitális szögmérő kezelésekor ügyeljen hogy az 
eszköz éles élei ne okozzanak sérülést. A digitális szög-
mérővel megfelelő óvatossággal kell dolgozni, mivel 
a szerszám megütésekor vagy leejtésekor a mérési 
funkció vagy a kijelző mező károsodhat.

•	 A digitális szögmérőt nem szabad nedvességnek vagy 
más időjárási hatásoknak kitenni.

V. Alkatrészek és 
működtető elemek
1.	 Nyitható szár
2.	 Csuklófedél
3.	 Nyugvó szár
4.	 Be/kikapcsoló („ON/OFF“) nyomógomb
5.	 A leélezési szög kijelzése funkciót („MTR“)  

bekapcsoló gomb
6.	 A mért szögérték kijelző mezőben történő  

megőrzésére szolgáló funkciógomb („HOLD“)
7.	 Kijelző mező
7a.	 Mért érték
7b.	 Az elem lemerülésének jelzése („LOW BAT“)
7c.	 Az aktív funkció jelzése („MTR“)
7d.	 Az aktív funkció jelzése („HOLD“)
8.	 Vízszintező a vízszintes irány meghatározásához

Bevezetés
Tisztelt Vásárló!
Köszönjük bizalmát, amit a jelen eszköz megvásárlásával az Extol Premium márkának biztosított.
Termékünk az Európai Unió előírásainak és normáinak alapján létrehozott biztonsági, megbízhatósági és minőségi 
tesztek során esett át.
Bármilyen kérdése merülne fel, kérem, forduljon bizalommal tanácsadói és ügyfélszolgálatunkhoz:

www.extol.hu
Fax: (1) 297-1270
Tel: (1) 297-1277

Gyártó: Madal Bal a. s., P. O. Box 159, 76001 Zlín-Příluky (Cseh Köztársaság)
Forgalmazó: Madal Bal Kft., 1183 Budapest, Gyömrői út 85-91. (Magyarország)
A kiadás dátuma: 17. 9. 2010

I. Műszaki adatok

Típusszám:	 8823500
Mérési tartomány:	 0° – 220°
Mérési pontosság:

szögmérés:	 ±0,5°
vízszintezés:	 ±0,057° (1 mm/m)

Mérési pontosság 
(legkisebb megjelenített egység):	 0,1°
Üzemi hőmérséklet:	 0°C és +50°C között
Tárolási hőmérséklet:	 –20°C és +85°C 
között
Tápelem:	 1 db 9 V-os tápelem
Elem típusa:	 6F22
A tápelem élettartama 
(alkáli-mangán elem):	 körülbelül 50 óra
Automatikus kikapcsolás	 körülbelül 5 perc 
elteltével
Hosszúság:	 380 mm
Tömeg:	 0,56 kg

II. A csomagolás tartalma

Digitális szögmérő:	 1 db
Tápelem:	 1 db
Használati utasítás	 1 db 

HU HU
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9.	 Vízszintező a függőleges irány meghatározásához
10.	 Az elemtartó rekesz fedele
11.	 Felfektetési él

VI. Előkészületek 
a munkavégzéshez
A tápelem behelyezése (2. ábra)
1.	 Csavarja ki az elemtartó rekesz fedelében (1. ábra, 

10. pozíció) lévő csavarokat, és vegye le a fedelet.
2.	 Megfelelő polaritással csatlakoztassa a tápelemet 

a csatlakozóhoz.
3.	 A textilszalagon keresztül tegye be a tápelemet az 

elemtartó rekeszbe.
4.	 Tegye vissza az elemtartó rekesz fedelét, és csavaroz-

za be a fedél rögzítésére szolgáló csavarokat.

2. ábra

VII. Bekapcsolás 
/ kikapcsolás
A digitális szögmérőt a be/kikapcsoló („ON/OFF“) nyomó-
gomb (1. ábra, 4. pozíció) megnyomásával lehet be- és 
kikapcsolni.

Megjegyzés:
A digitális szögmérő az utolsó mérés, illetve bármely 
gomb működtetése után 5 perccel automatikusan 
kikapcsol.

VIII. Munkavégzés 
a digitális szögmérővel

FIGYELMEZTETÉS!
A digitális szögmérő szárait tisztán kell tartani. A szárak 
elszennyeződése mérési hibát eredményez.

3a. ábra

3b. ábra
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Szögmérés (3a. ábra)
A digitális szögmérő szárait illessze rá a mérendő szö-
gre. A kijelző mezőben megjelenő szögérték megfelel 
a digitális szögmérő szárai által bezárt „A” szög nagysá-
gának. A mért szög értékének a kijelző mezőben történő 
megőrzéséhez, illetve hosszabb időn keresztül történő 
leolvasásához nyomja meg a „HOLD” gombot (1. ábra, 6. 
pozíció), ezzel aktiválja a mért szögérték kijelző mezőben 
történő megőrzésének funkcióját, amit a kijelző mezőben 
a „HOLD” felirat világítása is jelez. A mért szögértéket 
a kijelző mezőből a „HOLD” gomb ismételt megnyomásá-
val lehet törölni.

„MITRE” funkció (MTR)
A „MITRE” funkciót a „MITRE“ gomb (1. ábra, 7. pozíció) 
megnyomásával lehet bekapcsolni. A „MITRE” funkció 
működését a kijelző mezőben a „MTR” felirat világítása 
jelzi. A MITER funkció a szög mértékét mutatja, amit a 
gérvágó fűrészen vagy egyéb szerszámgépen beállítani 
szükséges. Ezzel kapcsolatban lásd a 4. ábrát.

4. ábra

A

A „MITRE” funkció kikapcsolásakor a kijelző mezőben 
a „A” szögérték –  A  szögmérő karjai közötti szög.
A szög amelyen tartani kell a vágási vonalat annak ér-
dekében, hogy az „A“ szöget megkapjuk a deszkalapok 
között

A szögérték átvitele a munkadarabra
1.	 A digitális szögmérő szárait állítsa be a kívánt szö-

gértékre (3a. ábra).
2.	 A beállított szögértéket vigye át a munkadarabra  

(3b. ábra).

FIGYELMEZTETÉS!
A mért szögnek a munkadarabra való pontos átvitele 
érdekében ügyeljen arra, hogy átvitel közben a digitális 
szögmérő szárai ne mozduljanak el.

IX. Karbantartás
A tápelem cseréje 
(ezzel kapcsolatban lásd a VI. részt: „Előkészületek 
a munkavégzéshez”)
A tápelemet akkor kell új elemre cserélni, amikor a kijelző 
mezőben megjelenik a „LOW BAT“ felirat (1. ábra, 7b. pozí-
ció), amely a tápelem gyenge töltöttségének állapotát jelzi.

Tisztítás
A digitális szögmérő felületéről a szennyeződéseket 
megnedvesített textíliával rendszeresen el kell távolítani. 
A tisztításhoz nem szabad oldószert, illetve agresszív tisz-
títószereket használni. A tisztítást úgy kell végezni, hogy 
ne kerüljön be nedvesség a digitális szögmérő belsejébe.

X. Tárolás
•	 A digitális szögmérőt védeni kell az időjárási hatások 

ellen, továbbá nem szabad kitenni a közvetlen napfény 
és más hőforrások hatásának.

•	 A digitális szögmérőt gyermekek számára hozzáférhe-
tetlen helyen kell tárolni.

•	 Amennyiben a digitális szögmérő hosszabb ideig használa-
ton kívül van, akkor a szerszámból a tápelemet ki kell venni.

FIGYELMEZTETÉS!
A lemerült tápelemet a digitális szögmérőből mindig ki 
kell venni, ellenkező esetben fennáll a digitális szögmérő 
helyrehozhatatlan károsodásának veszélye.

XI. A hulladék 
megsemmisítése

A termék élettartamának végén 
a keletkezett hulladék megsemmi-
sítésekor az érvényes jogszabályok-
nak megfelelően kell eljárni. 
A termék elektromos/elektronikus 
alkatrészeket tartalmaz. Ne dobja 
a terméket a vegyes hulladék közé, 
hanem adja le hulladékfeldolgozó-

nak, vagy vigye el olyan helyre ahol visszaveszik a termé-
ket, vagy adja le az ilyen jellegű hulladékokat begyűjtő 
helyen. Az üzemanyagok / működtető eszközök (például 
a tápelemek) veszélyes hulladéknak számítanak. Ezeket 
az érvényes jogszabályokkal összhangban, a gyártó 
útmutatásainak megfelelően kell kezelni.

HU HU
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XII. Garanciális idő és  
garanciális feltételek
GARANCIÁLIS IDŐ
Jótállásra, szavatosságra vonatkozó jogszabályok, 
rendeletek: 151/2003. (IX.22) Korm. Rendelet; Ptk. 
685.§ e) pont; Ptk. 305§ - 311/A-ig; 49/2003. (VII. 30.) 
GKM rendelet. Az említett törvények rendelkezéseivel 
összhangban a Madal Bal Kft. az Ön által megvásárolt 
termékre a jótállási jegyen feltüntetett garanciaidőt ad. 
Az alább megadott garanciális feltételek illetve a jótállási 
jegyen feltüntetett további feltételek teljesülése esetén 
a termék javítását a Madal Bal Kft.-vel szerződéses 
kapcsolatban álló szakszerviz a garanciális időszakban 
díjmentesen végzi el.

GARANCIÁLIS FELTÉTELEK
1.	 Az eladó köteles a vevő részére átadni a rendben 

kitöltött jótállási jegyet. A jótállási jegybe minden 
adatot kitörölhetetlenül, az értékesítés időpontjában 
kell bevezetni.

2.	 A termék kiválasztásakor a vevőnek át kell gondolnia, 
hogy a termék az általa kívánt tulajdonságokkal ren-
delkezik-e. Nem lehet később reklamációs ok, hogy 
a termék nem felel meg a vevő elvárásainak.

3.	 Garanciális javítási igény érvényesítésekor a terméket 
annak valamennyi tartozékával együtt, lehetőség 
szerint az eredeti csomagolásban, a rendben kitöltött 
jótállási jegy eredeti példányával és a vásárlást 
igazoló bizonylattal (blokk vagy számla) együtt kell 
átadni.

4.	 Reklamáció, javítási igény esetén a terméket tiszta 
állapotban, portól és szennyeződésektől mentesen, 
olyan módon becsomagolva kell átadni, hogy a ter-
mék szállítás közben ne sérüljön meg.

5.	 A szerviz nem felelős a termékek szállítás közben 
történő megsérüléséért.

6.	 A szerviz nem felelős a termékkel együtt beküldött 
olyan tartozékokkal kapcsolatban, amelyek nem 
tartoznak a termék alapfelszereléséhez. Kivételt 
képeznek azok az esetek, amikor a tartozékot a termé-
kről a tartozék károsodása nélkül nem lehet levenni.

7.	 A garancia kizárólag anyaghibák, gyártási hibák vagy 
technológiai feldolgozási hibák miatt bekövetkező 
meghibásodásokra vonatkozik.

8.	 A jelen garanciavállalás nem csökkenti a törvényes 
jogokat, hanem kiegészíti azokat.

9.	 A garanciális javításokat kizárólag a Madal Bal Kft-vel 
szerződéses kapcsolatban álló szerviz jogosult elvé-
gezni.

10.	 A gyártó felelős azért, hogy a termék a teljes garan-
ciális időszakban – a termék használatára vonatkozó 
utasítások betartása esetén – a műszaki adatokban 
megadott tulajdonságokkal és paraméterekkel 
rendelkezzen. A gyártó egyúttal fenntartja a termék 
kialakításának előzetes figyelmeztetés nélkül történő 
megváltoztatására vonatkozó jogát.

11.	 A garanciális igényjogosultság az alábbi esetekben 
megszűnik:
(a)	 a termék használata és karbantartása nem 

a kezelési útmutatóban megadottak szerint tör-
tént;

(b)	 a berendezésen a Madal Bal Kft. előzetes engedé-
lye nélkül bármilyen beavatkozást végeztek, vagy 
a berendezés javítását olyan szerviz végezte, 
amely nem áll szerződéses kapcsolatban a Madal 
Bal Kft-vel.

(c)	 a terméket nem megfelelő körülmények között 
vagy nem a rendeltetésének megfelelő célra 
használták;

(d)	 a termék valamely részegységét nem eredeti 
részegységre cserélték;

(e)	 a termék meghibásodása vagy túlzott mértékű 
elhasználódása nem megfelelő karbantartás 
miatt következett be;

(f)	 a termék meghibásodása vagy sérülése vis major 
miatt következett be;

(g)	 a meghibásodást külső mechanikai hatás, hőha-
tás vagy vegyi hatás okozta;

(h)	 a termék meghibásodása nem megfelelő körül-
mények között történő tárolás vagy nem szaks-
zerű kezelés miatt következett be;

(i)	 a termék meghibásodása (az adott típusra nézve) 
agresszív környezetet jelentő (például poros vagy 
nagy nedvességtartalmú) környezetben történő 
használat miatt következett be;

(j)	 a termék használata a megengedett terhelésszint 
feletti terheléssel történt;

(k)	 a garancialevelet vagy a termék megvásárlását 
igazoló bizonylatot (blokk vagy számla) bármi-
lyen módon meghamisították.

13.	 A gyártó nem felelős a termék normál elhasználódá-
sával kapcsolatos, illetve a termék nem rendeltetéss-
zerű használata miatt bekövetkező hibákért.
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14.	 A garancia nem vonatkozik a berendezés normál 
használata következtében várhatóan elhasználódó 
elemekre (például a lakkozásra, szénkefére, stb.).

15.	 A garancia megadása nem érinti a vevők azon jogait, 
amelyekkel a termékek vásárlásával kapcsolatban 
külön jogszabályok alapján rendelkeznek.

GARANCIÁLIS IDŐ ALATTI ÉS GARANCIÁLIS 
IDŐ UTÁNI SZERVIZELÉS
A termékek javítását végző szakszervizek címe, a javítás 
ügymenetével kapcsolatos információk a www.madalbal.
hu weboldalon találhatóak meg, illetve a szakszervizek 
felsorolása a termék vásárlásának helyén is beszerezhető. 
Tanácsadással a (1)-297-1277 ügyfélszolgálati telefonszá-
mon állunk ügyfeleink rendelkezésére.

HU HU
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